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विदशे मंत्रालय  

आदशे 

नई दिल्ली, 24 फरवरी, 2026 

का.आ. 1001(अ).— कें द्रीय सरकार, संयुक्त राष्ट्र (सुरक्षा पररषद) अविवियम, 1947 (1947 के 43) की िारा 2 

द्वारा प्रदत्त शवक्तयों का प्रयोग करते हुए, हतैी पर संयकु्त राष्ट्र सुरक्षा पररषद संकल्पों का कायाान्ियि आदेश, 2024 का और 

संशोिि करिे के वलए विम्नवलवित आदशे जारी करती ह,ै अर्ाात्:- 

1. (1) इस आदेश का संवक्षप्त िाम हतैी पर संयुक्त राष्ट्र सुरक्षा पररषद संकल्पों का कायाान्ियि (संशोिि) आदेश, 2026 ह।ै 

    (2) यह राजपत्र में इसके प्रकाशि की तारीि को प्रिृत्त होंगे। 

2. हतैी पर संयुक्त राष्ट्र सुरक्षा पररषद संकल्पों का कायाान्ियि आदशे, 2024, में, - 

(क) पैरा 2 के, उपपैरा (1) में, िंड (घ) में, “और माली के संबंि में संयुक्त राष्ट्र के चार्ार के अध्याय 7 के अिीि  २ अक्रू्बर 

2023 को सुरक्षा पररषद द्वारा अंगीकृत संकल्प 2699 (2023) अविप्रेत ह,ै जो इस आदेश के सार् क्रमशः उपाबंि  I और 

उपाबंि  II के रूप में संलग्न ह”ै शब्दों, अंकों, कोष्ठकों और अक्षरों के स्र्ाि पर “हतैी  के संबंि में संयुक्त राष्ट्र चार्ार के अध्याय 

7 के अिीि 2 अक्रू्बर, 2023 को सुरक्षा पररषद द्वारा अंगीकृत  संकल्प 2699 (2023) और 17 अक्रू्बर, 2025 को सुरक्षा 

पररषद द्वारा अंगीकृत संकल्प 2794 (2025) अविप्रेत ह,ै जो इस आदेश के सार् क्रमशः उपाबंि  I, उपाबंि  II और 

उपाबंि  III के रूप में संलग्न ह”ै शब्द, अंक, कोष्ठक और अक्षर रिे जाएंगे; 
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(ि) पैरा 3 में उप परैा (1) के स्र्ाि पर, विम्नवलवित उप परैा रिा जाएगा, अर्ाात्:– 

“उपाबंि  I, उपाबंि  II और उपाबंि  III में क्रमशः ददए गए संकल्प 2653 (2022), संकल्प 2699 (2023) और संकल्प 

2794 (2025) जो दक क्रमशः उपाबंि  I, उपाबंि  II और उपाबंि  III में ददए गए हैं, को इस आदेश का िाग मािा जाएगा।” 

(ग) सारणी में,- 

(i) “क. व्यवि” शीषाक के अिीि, उपशीषाक एचर्ीआई.007 िाम: 1: लक्सि 2: एलि 3: उपलब्ि िहीं 4: उपलब्ि िहीं तर्ा 

उससे संबंवित प्रविवियों के पश्चात, विम्नवलवित उपशीषाक और प्रविवियााँ अतंःस्र्ावपत की  जाएंगी, अर्ाात्:- 

“एचर्ीआई.008 िाम: 1: ददवमत्री 2: हरेाडा 3: उपलब्ि िहीं 4: उपलब्ि िहीं  

पदिी: उपलब्ि िहीं पदिाम : उपलब्ि िहीं जन्मतीर्ी: उपलब्ि िहीं जन्मस्र्ाि: सुज्ञात  उर्ा : लागू िहीं, अल्पज्ञात  उर्ा : 

उपलब्ि िहीं राष्ट्रीयता: उपलब्ि िहीं पासपोर्ा सखं्या: उपलब्ि िहीं राष्ट्रीय पहचाि सखं्या: उपलब्ि िहीं पता: उपलब्ि 

िहीं सचूीबद्ध 17 अक्रू्बर 2025 अन्य जािकारी: उपलब्ि िहीं  

एचर्ीआई.009 िाम: 1: केम्प्स 2: सैिि 3: उपलब्ि िहीं 4: उपलब्ि िहीं  

पदिी: उपलब्ि िहीं पदिाम : उपलब्ि िहीं जन्मतीर्ी: उपलब्ि िहीं जन्मस्र्ाि: सुज्ञात  उर्ा : उपलब्ि िहीं अल्पज्ञात  उर्ा : 

उपलब्ि िहीं राष्ट्रीयता: उपलब्ि िहीं पासपोर्ा सखं्या: उपलब्ि िहीं राष्ट्रीय पहचाि सखं्या: उपलब्ि िहीं पता: उपलब्ि 

िहीं सचूीबद्ध  17 अक्रू्बर 2025 अन्य जािकारी: उपलब्ि िहीं , 

(ii) “ि. इकाईयां और अन्य समूह” शीषाक के अिीि विम्नवलवित उपशीषाक और प्रविवियां अंतःस्र्ावपत की  जाएाँगी, अर्ाात्:- 

“एचर्ीई.001 िाम:  ग्रिे  वग्रर् 

िाम (मलू वलवप): उपलब्ि िहीं 

अन्य िाम: क ) ग्रिै वग्रर् डी सैवियि ि ) सैवियि गैंग ग ) बाज़ ग्रैि वग्रर् पिूा िाम: उपलब्ि िहीं पता: हतैी सचूीबद्ध          

08 जुलाई 2025 अन्य जािकारी: लक्सि एलि (एचर्ीआई.007) ग्रैि वग्रर् वगरोह का सरगिा ह।ै इंर्रपोल-संयकु्त राष्ट्र 

सुरक्षा पररषद विशेष सूचिा िेब ललंक: https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-

Individuals. 

एचर्ीई.002 िाम: िीि अिसिम 

िाम (मलू वलवप): उपलब्ि िहीं 

अन्य िाम: क ) वललिंग रु्गेदर ि ) जी-9 ग) जी9 पररिार और सहयोगी घ ) जी9 रै्िमी ए एलये ङ ) जी9 पररिार और 

सहयोवगयों की क्रांवतकारी ताकतें च ) र्ोस रेिोवलसोिे जी9 एि रै्िमी ए एलय ेछ ) जी-पपे h ज)  जी-पीपल पूिा िाम: 

पता: हतैी सूचीबद्ध  08 जुलाई 2025 अन्य जािकारी: वजमी चेररवज़यर (एचर्ीआई.001) विि अिसिम वगरोह गठबंिि 

का िेता ह।ै इंर्रपोल-संयकु्त राष्ट्र सुरक्षा पररषद विशेष सूचिा िेब ललंक: https://www.interpol.int/en/How-we-

work/Notices/View-UN-Notices-Individuals.” 

(घ) उपाबंि II  के पश्चात विम्नवलवित को अंतास्र्ाावपत दकया  जाएगा, अर्ाात्:– 

 

“उपाबिं  III 

सयंकु्त राष्ट्र सरुक्षा पररषद सकंल्प एस/आरईएस/2794 (2025) 

सुरक्षा पररषद द्वारा 17 अक्रू्बर, 2025 को अपिी 10018िीं बैठक में अंगीकृत दकया  गया। 

 

सुरक्षा पररषद, 

हतैी की संप्रिुता, स्ितंत्रता, क्षते्रीय अिंडता और एकता के प्रवत अपिी दढृ़ प्रवतबद्धता की पुवि करते हुए, 

हतैी से संबंवित  अपि ेसिी पूिा के  संकल्पों, विशेष रूप से अपिे संकल्पों 2653 (2022), 2743 (2024), 2699 (2023), 

2700 (2023), 2751 (2024), 2752 (2024), और 2793 (2025) का स्मरण करत ेहुए, 
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सामूवहक लहसंा और अन्य आपराविक दक्रयाकलापयों में अत्यविक बढ़ोतरी के बारे में गंिीर लचंता व्यक्त करते हुए, वजिमें 

अपहरण, व्यवक्तयों की तस्करी और प्रिावसयों की तस्करी, हत्याए,ं  बलात्संग और यौि दासता सवहत, यौि लहसंा और बालकों 

के विरुद्ध अिंािुंि सशस्त्र वगरोह लहसंा, विशेष रूप से हत्याए ंऔर अगं -िंग, अपहरण और बालकों के विरुद्ध यौि लहसंा, 

सार् ही सार् चल रही अपरावियों, समर्ाकों और वित्तपोषकों के वलए विरंतर दण्डमुवक्त, भ्रिाचार और वगरोहों द्वारा बालकों 

की िती और इस के्षत्र के वलए हतैी की वस्र्वत के विवहतार्ा सवम्पमवलत हैं। 

इस बात पर गंिीर लचंता व्यक्त करते हुए दक हतैी में आयिु और गोला-बारूद की अिैि तस्करी और सशस्त्र वगरोहों को इसकी 

आपूर्ता, जो लगातार और अवस्र्र करि ेिाले आपराविक दक्रयाकलापयों में संलग्न हैं, विवि के शासि और माििाविकारों के 

सम्पमाि को कमजोर करि ेमें योगदाि देती ह,ै माििीय सहायता के उपबंि में अड़चि डाल सकती ह,ै और इसके व्यापक 

िकारात्मक माििीय और सामावजक-आर्र्ाक पररणाम हो सकते हैं। 

सदस्य देशों से आग्रह करते हुए  दक िे आयुि प्रवतबंि के कायाान्ियि को मजबूत करें, वजसके अंतगात हतैी के राष्ट्रीय 

प्राविकाररयों, के्षत्र के संबंवित देशों और कैरेवबयि समुदाय (कैररकॉम) के अपराि और सुरक्षा कायाान्ियि अविकरण के सार् 

उवचत सहयोग को बढ़ािा िी ह।ै 

सम्पयक प्रदक्रया की सुरक्षा की आिश्यकता को पहचािते हुए, और संकल्प 2653 (2022) और पश्चािती संकल्पों के अिुसरण  

में िामविर्दाि व्यवियों और इकाईयों को सूची से हर्ाि ेके वलए विष्पक्ष और स्पि प्रदक्रयाओं को सुविवश्चत करिे के वलए, तर्ा 

संकल्प 2744 (2024)  के अगंीकरण  पर ध्याि दतेे हुए, जो असूचीयि  कें द्र लबंद ु के अविदेश  और प्रदक्रया को बेहतर 

बिाता  ह,ै और सार् ही संघषा समािाि और अंतरराष्ट्रीय शांवत और सुरक्षा बिाए रिि ेमें संयुक्त राष्ट्र प्रवतबंिों की िूवमका 

को िी मान्यता देत ेहुए, 

यह अििाररत करत ेहुए दक हतैी की वस्र्वत के्षत्र में अतंरराष्ट्रीय शांवत और सुरक्षा के वलए ितरा बिी हुई ह,ै 

संयुक्त राष्ट्र चार्ार के अध्याय 7 के अिीि काया करते हुए, 

यात्रा प्रवतबिं और सपंवत्त जब्त  

1. इस संकल्प  के अगंीकरण की तारीि से एक िषा तक संकल्प 2653 (2022) के पैरा  3, पैरा 4, पैरा 5, परैा 6, परैा 7, 

पैरा 8 और पैरा 9 द्वारा अविरोवपत   और संकल्प 2752 (2024) में पूिाति विस्ताररत  उपायों को ििीिीकृत करिा 

विविवश्चत करती  ह,ै संकल्प 2664 (2022) की पिुः पुवि करती  ह,ै और पुवि करती  ह ैदक संकल्प 2653 (2022) के  परैा 

15 और परैा 16 लाग ूरहेंग ेऔर विविश्चय करती  ह ैदक संकल्प 2653 (2022) के पैरा 15 में यर्ा िर्णात कायों में ऐसे 

दक्रयाकलापयों में संलग्न होिा सवम्पमवलत ह ैजो प्राकृवतक संसाििों के अिैि शोषण या व्यापार के माध्यम से हतैी को अवस्र्र 

करती हैं; 

आयिु प्रवतबिं 

2. यह विविश्चय दकया जाता ह ैदक इस संकल्प के अंगीकरण  की तारीि से एक िषा की अिवि के वलए, सिी सदस्य देश  अपि े

राज्य क्षेत्रों से या उिके माध्यम से, या अपिे िागररकों द्वारा, या अपि ेध्िज िाले जलयािों या िायुयािों का उपयोग करके, 

हतैी को प्रत्यक्ष या अप्रत्यक्ष रूप से सिी प्रकार के आयुिों और संबंवित सामवग्रयों वजसके अतंगात सिी प्रकार के हवर्यार 

और गोला-बारूद िी हैं, की आपूर्ता, विक्रय या अतंरण को रोकिे के वलए आिश्यक उपाय करेंग े और सैन्य दक्रयाकलापों या 

दकसी िी आयुि और संबंवित सामग्री के प्राििाि, रिरिाि या उपयोग से संबंवित तकिीकी सहायता, प्रवशक्षण, वित्तीय 

या अन्य सहायता िी सवम्पमवलत ह ैऔर वजिमें छोरे् आयिु, हल्के आयुि और उिका गोला-बारूद, सैन्य िाहि और उपकरण, 

अिासैविक उपकरण और उपरोक्त के वलए अवतररक्त पुजे सवम्पमवलत हैं; इसके अवतररक्त , यह विविश्चय दकया  जाता ह ैदक यह 

उपाय विम्नवलवित पर लाग ूिहीं होगा: 

 (क) संयुक्त राष्ट्र या संयुक्त राष्ट्र प्राविकृत वमशि को या उसके द्वारा और दकसी सुरक्षा इकाई को या उसके द्वारा 

आयुिों और संबंवित सामग्री की आपूर्ता, विक्रय या अतंरण, या संबंवित सहायता, प्रवशक्षण,या कार्माकों का उपबंि, 

जो हतैी सरकार की कमाि के अिीि संचावलत होता ह,ै वजसका उद्देश्य उि संस्ट्थाओं द्वारा या उिके समन्िय से 

उपयोग दकया जािा ह ैऔर वजसका उद्देश्य केिल हतैी में शांवत और वस्र्रता के उद्दशे्यों को आगे बढ़ािा ह;ै 

 (ि) हतैी में शांवत और वस्र्रता के उद्देश्यों को आग ेबढ़ािे के वलए संकल्प 2653 (2022) के अिुसार स्र्ावपत 

सवमवत द्वारा यर्ा अवग्रम यर्ा अिुमोददत हतैी को आयुिों और संबंवित सामग्री की अन्य आपूर्तायों, विक्रय या 

अंतरण, या संबंवित सहायता, प्रवशक्षण या कार्माकों का उपबंि; 
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 (ग) गैर-घातक सैन्य उपस्करों की आपूर्ता केिल माििीय या सुरक्षात्मक उपयोग के वलए आशवयत ह,ै और संबंवित 

तकिीकी सहायता या प्रवशक्षण, जब हतैी में शांवत और वस्र्रता के उद्दशे्यों को आग ेबढ़ािे के वलए आशवयत हो। 

3. विविश्चय दकया  जाता ह ैदक सदस्य राष्ट्र अपिे सीमा वियंत्रण तंत्र को मजबूत करिे सवहत हतैी में आयुिों और संबंवित 

सामग्री की अिैि दवु्याापार और अपयोजि को रोकि ेके वलए उवचत कदम उठाएगंे; 

4. सदस्य राष्ट्रों को अिरुोि दकया जािा, वजिमें अग्नयायिु, गोला-बारूद और संबंवित सामग्री को हतैी के सुसंगत 

प्राविकाररयों को या तो विक्रय या दाि द्वारा अतंररत करिे की योजिा बिािा सवम्पमवलत ह,ै तादक संिावित अपयोजि को 

कम करिे के वलए उिके आयिुों और गोला-बारूद प्रबंिि क्षमताओं को मजबूत करि ेमें उि प्राविकाररयों का समर्ाि दकया 

जा सके, वजसमें िौवतक सुरक्षा और संचय प्रबंिि को बढ़ािे के सार्-सार् पश्च-पररदाि वियंत्रण िी सवम्पमवलत ह;ै 

5. इस बात की पुवि करता ह ैदक सदस्य राष्ट्र पैराग्रार् 2 का कायंियि करेंगे, और पैराग्रार् 2 (ि) के अिुसरण में   हतैी के 

सुसंगत प्राविकाररयों के समर्ाि में िैि अंतरण के अिुमोदि की सुवििा के वलए सवमवत के सार् समय पर समन्िय को 

प्रोत्सावहत करेंगे; 

6. सवमवत और उसके विशेषज्ञों, बीआईएियूएच, यूएिओडीसी, जीएसएर्, यूएिएसओएच और अन्य क्षेत्रीय ढांचे के पिैल 

के बीच प्रवतबंिों वजिमें हवर्यार प्रवतबंि उपबंि सवम्पमवलत ह,ै के कायाान्ियि पर बेहतर समन्िय को प्रोत्सावहत करिा तादक 

क्षेत्रीय देशों,  हतैी के सुसंगत प्राविकाररयों और अिैि आयुिों और गोला-बारूद प्रिाह के उपबंिों, स्रोतों और मागों पर हतैी 

में आम जिता की जागरूकता बढ़ाई जा सके तर्ा हतैी राष्ट्रीय पुवलस (एचएिपी), हतैी के सशस्त्र बलों (एर्एडी'एच), और 

हतैी के सीमा और सीमा शुल्क प्राविकाररयों की क्षमता को मजबूत करिे के वलए हतैी के वलए समर्ाि को प्रोत्सावहत दकया 

जा सके, और इस संबंि में, यह सवमवत का स्िागत करता ह ैऔर प्रवतबंिों के बारे में जागरूकता बढ़ाि ेके वलए संयुक्त राष्ट्र 

की व्यापक सदस्यता के वलए सुसंगत अविकरणों  के सार् वियवमत संयुक्त ब्रीफरं्ग सत्र बुलाि ेके वलए प्रोत्सावहत करता ह;ै 

7. हतैी सरकार को आयिुों और गोला-बारूद के अपि ेराष्ट्रीय संचय के सुरवक्षत और प्रिािी प्रबंिि, उवचत वचह्ि, ररकॉर्डंग, 

मािीर्री, िंडारण और विपर्ाि को बढ़ािे के माध्यम से एचएिपी और एर्एडी'एच की हवर्यार और गोला-बारूद प्रबंिि 

क्षमता को मजबूत करि ेके वलए प्रोत्सावहत करता ह ैऔर सार् ही अविग्रहण दकए गए हवर्यार और गोला-बारूद को सीज 

करता ह ैऔर अिैि दवु्याापार और अपयोजि को रोकिे के वलए सीमा और सीमा शुल्क वियंत्रण को मजबूत करता ह ैऔर इस 

संबंि में प्रयासों के वलए संकल्प 2793 (2025) के परैाग्रार् 1 (ड) को पिुः स्मरण करता ह;ै 

8. इस बात की पुवि करता ह ैदक, संकल्प 2793 (2025) के परैाग्रार् 1 (ड) के अिुरूप, जीएसएर् को आक्रामक  संदक्रयाओं 

के िााग के रूप में अविग्रहण दकए गए अिैि आयुिों, गोला-बारूद और अन्य सामवग्रयों को लेिाबद्ध करिे  और विपर्ाि 

करिे या अपिे अविदेश को कायांवित करिे के अिुक्रम में जैसा उवचत हो; एचएिपी और हतैी के सशस्त्र बलों का समर्ाि 

करिा चावहए। 

9. पुवि करता ह ैदक इस संकल्प के पैराग्रार् 2 (क) में अतंर्िाि छूर्, अन्य बातों के सार्-सार्, संयकु्त राष्ट्र, बीआईएियूएच 

और जीएसएर् (ट्ांवजशलिंग एमएसएस वमशि सवहत) तर्ा यएूिएसओएच पर जैसा दक संकल्प 2793 (2025), एचएिपी 

और एर्एडी'एच द्वारा प्राविकृत ह;ै अिुशावस्त सवमवत और विशेषज्ञों के पिैल पर लाग ूहोती ह ै

10. विविश्चय दकया  जाता ह ैदक सवमवत का अविदेश, जैसा दक संकल्प 2653 (2022) के परैाग्रार् 19 में उपिर्णात ह,ै इस 

संकल्प में अविरोवपत दकए गए उपायों के संबंि में लाग ूहोगा; 

11. विविश्चय दकया  जाता ह ैदक इस संकल्प को अपिािे की तारीि से 13 मास की अिवि के वलए विशेषज्ञों के पिैल के 

अविदेश जैसा दक संकल्प 2653 (2022) के पैराग्रार् 21 में विविर्दाि ह,ै का विस्तार दकया जाए और इसके अवतररक्त 

विविश्चय दकया  जाता ह ैदक इस संकल्प में अविरोवपत दकए गए उपायों के संबंि में यह अविदेश िी लाग ूहोगा। 

12. सवमवत को विदेश देता ह ैदक िह संकल्प 2653 (2022) के अिुसरण में िामविर्दाि व्यवियों और इकाईयों की सूची के 

अद्यति पर शीघ्रता से विचार करे, विशेषज्ञों के पैिल द्वारा प्रस्ततु ररपोर्ों को ध्याि में रिे, वजसमें उि व्यवियों और इकाईयों 

की उस सूची में जोड़िा िी ह ैजो इस संकल्प में अविरोवपत दकए गए आयुि प्रवतबंि के उल्लघंि में कारािाई करते हैं। 

13. अिरुोि ह ैदक विशेषज्ञों का पैिल सवमवत के सार् चचाा के पश्चात, 28 माचा 2026 तक एक अंतररम ररपोर्ा, 1 वसतंबर 

2026 तक अंवतम ररपोर्ा और बीच में आिविक आद्यति प्रदाि करे; 
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14. सिी सदस्य राष्ट्रों से अिुरोि ह ैदक िे विशेषज्ञों के पैिल और सवमवत को इस संकल्प के उपबंिों के प्रिािपूणा रूप से  से 

लागू करि ेके वलए की गई ठोस कारािाइयों के बारे में वियवमत रूप से सूवचत करें, तादक विशेषज्ञों के पैिल के ररपोर्रं्ग काया 

को सुवििाजिक बिाया जा सके और सदस्य राज्यों के बीच सिोत्तम पद्धवत को साझा दकया जा सके, और विशेषज्ञों के पैिल 

से अिरुोि दकया दक िे सुरक्षा पररषद को अपिी वियवमत ररपोर्ा करि ेमें इस संकल्प के कायाान्ियि पर ररपोर्ा करें; 

15. विशेषज्ञों के पिैल के सार् सहयोग और उवचत जािकारी साझा करिा सुविवश्चत करिे के वलए सिी पक्षों और सिी 

सदस्य राष्ट्रों के सार्-सार् अंतरााष्ट्रीय, क्षेत्रीय और उप-क्षेत्रीय संगठिों, बीआईएियूएच, यूएिएसओएच और जीएसएर् से 

अिुरोि करता ह ैऔर पिैल के सदस्यों की सुरक्षा सुविवश्चत करिे के वलए काया करिे िाले सिी सदस्य राज्यों से अिुरोि 

करता ह ैऔर पिैल को अपिे अविदेश को विष्पाददत करि ेके वलए विशेष रूप से व्यवक्तयों, दस्तािेजों और स्र्लों तक पहुचं 

की सुवििा प्रदाि करता ह;ै 

समीक्षा 

16. पुवि करता ह ैदक यह हतैी में वस्र्वत को विरंतर समीक्षा के अिीि रिेगा और यह इस संकल्प में अंतर्िाि उपायों की 

उपयुक्तता की समीक्षा करिे के वलए तैयार होगा, वजसके अतंगात उपायों को मजबूत करिा, उपांतरण, विलंबि या उत्र्ापक 

िी ह,ै जो विम्नवलवित प्रमुि विदेश-वचह्ि पर प्राप्त प्रगवत को ध्याि में रिते हुए दकसी िी समय आिश्यक हो :- (क) जब 

हतैी सरकार ि ेसशस्त्र समूहों और आपराविक संबंवित दक्रयाकलापयों को विष्पाददत करि ेके वलए पयााप्त न्यावयक और विवि 

का शासि विकवसत दकया हो; (ि) सशस्त्र समूहों और आपराविक जालतंत्र द्वारा की गई लहसंा की मात्रा में उत्तरोत्तर कमी, 

वजसके अंतगात साशय मािििि, अपहरण और यौि लहसंा की घर्िाओं की संख्या िी ह,ै जैसा दक िार्षाक आिार पर आकलि 

दकया जाता ह,ै जो इस संकल्प को अपिाि े से बारह मास की प्रारंविक अिवि में आरंि होता ह;ै (ग) आयुिों का अिैि 

दवु्याापार और अपयोजि की घर्िाओं की संख्या के सार्-सार् और अिैि वित्तीय प्रिाह में उत्तरोत्तर कमी करिा वजसके 

अतगात अविग्रहण दकए गए आयुिों की संख्या और मात्रा को बढ़ािा िी ह।ै 

17. इस संबंि में महासवचि से अिुरोि ह,ै विशेषज्ञों के पिैल के सार् विकर् समन्िय में, 1 वसतंबर 2026 तक, उपरोक्त 

पैराग्रार् में स्र्ावपत प्रमुि विदशे-वचह्ि पर प्राप्त प्रगवत का वििाारण दकया जाए; 

18. हतैी के प्राविकाररयों से अिुरोि ह ैदक िे इस संकल्प को अपिािे की तारीि से बारह मास के िीतर और तत्पश्चात 

िार्षाक रूप से, संकल्प 2700 (2023) के परैाग्रार् 24 में प्रमिु विदेश-वचह्ि पर प्राप्त प्रगवत पर हतैी से संबंवित संकल्प 

2653 (2022) के अिुसरण में गरठत सवमवत को ररपोर्ा करें, और हतैी के प्राविकाररयों से आग्रह करता ह ैदक िे विियी, 

विवियामि और प्रिताि कारािाइयों सवहत अिुशावस्तयों के उपायों को कायांवित करिे के वलए दकए गए उपायों पर ररपोर्ा 

करें; 

19. यह विविश्चय दकया  जाता ह ैदक उपरोक्त पैराग्रार् 1 में विर्दाि उपाय इस संकल्प के उपाबंि में सूचीबद्ध व्यवियों पर 

िी कायांवित होंगे; 

20. यह विविश्चय दकया  जाता ह ैदक मामले का सदक्रय रूप से अविग्रहण दकया जाए।” 

 [फा. सं . यू.II/152/22/2023] 

िििीता चक्रिती, संयकु्त सवचि  

रर््पण - हतैी पर संयुक्त राष्ट्र सुरक्षा पररषद संकल्पों का कायाान्ियि आदेश, 2024 िारत के राजपत्र, असािारण, िाग II, 

िंड 3, उप-िंड (ii) में अविसूचिा संख्यांक का. आ. 445 (अ), तारीि 2 र्रिरी 2024 द्वारा प्रकावशत दकया 

गया र्ा और अविसूचिा संख्याक का. आ. 2830 (अ), तारीि 24 जूि, 2025 द्वारा अंवतम बार संशोवित दकया 

गया र्ा।  
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MINISTRY OF EXTERNAL AFFAIRS  

ORDER 

New Delhi, the 24th February, 2026 

 S.O. 1001(E).—In exercise of the powers conferred by section 2 of the United Nations (Security Council) Act, 

1947 (43 of 1947), the Central Government hereby makes the following order further to amend the Implementation of 

the United Nations Security Council Resolutions on Haiti order, 2024, namely:- 

1. (1) This Order may be called the Implementation of the United Nations Security Council Resolutions on Haiti     

    (Amendment) Order, 2026. 

    (2) It shall come into force on the date of its publication in the Official Gazette. 

2. In the Implementation of the United Nations Security Council Resolutions on Haiti order, 2024, - 

 (a) in paragraph 2, in sub-paragraph (1), in clause (d), for the words, figures, brackets and letters “and 

Resolution 2699 (2023) adopted by the Security Council on the 2nd October, 2023 under Chapter VII of the Charter of 

the United Nations on Mali appended to this order as Annexure I and Annexure II, respectively”, the words, figures, 

brackets and letters “, Resolution 2699 (2023) adopted by the Security Council on the 2nd October, 2023 and Resolution 

2794 (2025) adopted by the Security Council on the 17th October, 2025 under Chapter VII of the Charter of the United 

Nations on Haiti appended to this order as Annexure I, Annexure II and Annexure III, respectively” shall be substituted; 

(b) in paragraph 3, for sub-paragraph (1), the following sub-paragraph shall be substituted, namely:– 

“The Resolutions 2653 (2022), 2699 (2023) and 2794 (2025), which are at Annexure I, Annexure II and Annexure III, 

respectively, shall be considered as part of this order.”; 

 (c) in the TABLE,- 

(i) under the heading “A. Individuals”, after the sub-heading HTi.007 Name: 1: LUCKSON 2: ELAN 3: na 4: na and 

the entries relating thereto, the following sub-heading and entries shall be inserted, namely:- 

“HTi.008 Name: 1: DIMITRI 2: HERARD 3: na 4: naTitle: na Designation: na DOB:  na POB: Good quality a.k.a.: 

na Low quality a.k.a.: na Nationality: na Passport no: na National identification no: na Address: na Listed on: 17 

Oct. 2025 Other information: na. 

HTi.009 Name: 1: KEMPES 2: SANON 3: na 4: naTitle: na Designation: na DOB: na POB:  Good quality 

a.k.a.: na Low quality a.k.a.: na Nationality: na Passport no: na National identification no: na Address: na Listed 

on: 17 Oct. 2025 Other information: na”; 

 

(ii) under the heading “B. Entities and other groups”, the following sub-headings and entries shall be inserted, namely:- 

 

“HTe.001 Name: GRAN GRIF 

Name (original script): na 

A.k.a: a) GRAN GRIF DE SAVIEN b) SAVIEN GANG c) BAZ GRAN GRIF F.k.a.: na Address: Haiti Listed on: 

08 Jul. 2025 Other information: Luckson Elan (HTi.007) is the leader of the Gran Grif gang. INTERPOL-UN Security 

Council Special Notice web link: https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals. 

 

HTe.002 Name: VIV ANSANM 

Name (original script): na 

A.k.a: a) LIVING TOGETHER b) G-9 c) G9 FAMILY AND ALLIES d) G9 FANMI E ALYE e) THE 

REVOLUTIONARY FORCES OF THE G9 FAMILY AND ALLIES f) FÒS REVOLISYONÈ G9 AN FANMI E 

ALYE g) G-PÈP h) G-PEOPLE F.k.a.: na Address: Haiti Listed on: 08 Jul. 2025 Other information: Jimmy Chérizier 

(HTi.001) is the leader of the Viv Ansanm gang coalition.  INTERPOL-UN Security Council Special Notice web link: 

https://www.interpol.int/en/How-we-work/Notices/View-UN-Notices-Individuals.”. 

 

 (d)  after Annexure II,  the following shall be inserted, namely:– 
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“Annexure III  

United Nations Security Council Resolution S/RES/2794 (2025)  

Adopted by the Security Council at its 10018th meeting, on 17 October, 2025  

 

 The Security Council,  

Reaffirming its strong commitment to the sovereignty, independence, territorial integrity and unity of Haiti,  

Recalling all its previous resolutions on Haiti, in particular its resolutions 2653 (2022), 2743 (2024), 2699 (2023), 2700 

(2023), 2751 (2024), 2752 (2024), and 2793 (2025),  

Expressing grave concern about the extremely high levels of gang violence and other criminal activities, including 

kidnappings, trafficking in persons and the smuggling of migrants, homicides, and sexual violence, including rape and 

sexual slavery, and indiscriminate armed gang violence against children, in particular the killings and maiming, 

abduction and the perpetration of sexual violence against children, as well as ongoing impunity for perpetrators, 

enablers, and financiers, corruption and recruitment of children by gangs and the implications of Haiti’s situation for 

the region,  

Expressing deep concern that illicit trafficking and diversion of arms and ammunition to armed gangs in Haiti that 

engage in persistent and destabilizing criminal activities contributes to undermining the rule of law and respect for 

human rights, can impede the provision of humanitarian assistance, and can have wideranging negative humanitarian 

and socioeconomic consequences,  

Urging Member States to strengthen implementation of the arms embargo, including through enhanced collaboration as 

appropriate with the Haitian national authorities, relevant countries in the region, and the Caribbean Community 

(CARICOM) Implementation Agency for Crime and Security, inter alia,  

Recognizing the need to safeguard due process, and to ensure fair and clear procedures for delisting individuals and 

entities designated pursuant to resolution 2653 (2022) and subsequent resolutions, and noting the adoption of resolution 

2744 (2024) enhancing the mandate and procedure of the Focal Point for Delisting, while further recognizing the role 

of UN sanctions in conflict resolution and maintaining international peace and security,  

Determining that the situation in Haiti continues to constitute a threat to international peace and security in the region,  

Acting under Chapter VII of the Charter of the United Nations,  

Travel Ban and Asset Freeze  

1.  Decides to renew until one year from the date of adoption of this resolution the measures imposed by 

paragraphs 3, 4, 5, 6, 7, 8, and 9 of resolution 2653 (2022) and previously extended in resolution 2752 (2024), reaffirms 

resolution 2664 (2022), and affirms that paragraphs 15 and 16 of resolution 2653 (2022) shall continue to apply and 

decides that actions as described in paragraph 15 of resolution 2653 (2022) include engaging in activities that destabilize 

Haiti through the illicit exploitation or trade of natural resources; 

Arms Embargo  

2.  Decides that, for a period of one year from the date of adoption of this resolution, all Member States shall take 

the necessary measures to prevent the direct or indirect supply, sale, or transfer to Haiti, from or through their territories 

or by their nationals, or using their flag vessels or aircraft, of arms and related materiel of all types, including weapons 

and ammunition of all types including small arms, light weapons and their ammunition, military vehicles and equipment, 

paramilitary equipment, and spare parts for the aforementioned; and technical assistance, training, financial or other 

assistance, related to military activities or the provision, maintenance or use of any arms and related materiel, and further 

decides that this measure shall not apply to:  

 (a) The supply, sale, or transfer of arms and related materiel, or provision of related assistance, training, or 

personnel to or by the UN or a UN-authorized mission and to or by a security unit that operates under the 

command of the Government of Haiti, intended to be used by or in coordination with those entities and intended 

solely to further the objectives of peace and stability in Haiti;  

 (b) Other supplies, sales, or transfers of arms and related materiel, or provision of related assistance, training, 

or personnel to Haiti as approved in advance by the Committee established pursuant to resolution 2653 (2022) 

to further the objectives of peace and stability in Haiti;  

 (c) Supplies of non-lethal military equipment intended solely for humanitarian or protective use, and related 

technical assistance or training, when intended to further the objectives of peace and stability in Haiti; 

3.  Decides that Member States shall take appropriate steps to prevent the illicit trafficking and diversion of arms 

and related materiel in Haiti, including through the strengthening of their border control mechanisms; 



8  THE GAZETTE OF INDIA : EXTRAORDINARY    [PART II—SEC. 3(ii)] 

4.  Calls upon Member States, including those planning to transfer firearms, ammunition and related materiel to 

relevant Haitian authorities, either by sale or donation, to support those authorities in strengthening their weapons and 

ammunition management capacities, in order to mitigate potential diversions, including through enhancing physical 

security and stockpile management, as well as by conducting post-delivery controls; 

5.  Reaffirms that Member States shall implement paragraph 2, and encourages timely coordination with the 

Committee to facilitate approval of legitimate transfers in support of relevant Haitian authorities pursuant to paragraph 

2(b); 

6.  Encourages greater coordination among the Committee and its Panel of Experts, BINUH, UNODC, GSF, 

UNSOH, and other regional frameworks, on the implementation of the sanctions, including arms embargo provisions, 

to raise awareness of regional countries, relevant Haitian authorities, and the general public in Haiti on the provisions, 

sources and routes of illicit arms and ammunition flows, and to encourage support for Haiti to strengthen the capacity 

of the Haitian National Police (HNP), Armed Forces of Haiti (FAd’H), and Haitian border and customs authorities, and 

in this regard, welcomes and encourages the Committee to convene regular joint briefing sessions with relevant agencies 

to the wider UN membership to raise awareness of the sanctions; 

7.  Encourages the Government of Haiti to reinforce the weapons and ammunition management capacity of the 

HNP and FAd’H through enhancing the safe and effective management, proper marking, recordkeeping, monitoring, 

storage, and disposal of their national stockpiles of weapons and ammunition, as well as seized weapons and 

ammunition, and to strengthen border and customs control to curb illicit trafficking and diversion, and further recalls 

paragraph 1(e) of resolution 2793 (2025) for efforts in this regard; 

8.  Confirms that, in line with paragraph 1(e) of resolution 2793 (2025), the GSF, should support the HNP and the 

Haitian armed forces to record and dispose of illicit arms, ammunition, and other materiel, seized as part of offensive 

operations or in the course of carrying out its mandate, as appropriate;  

9.  Affirms that the exemption contained in paragraph 2(a) of this resolution applies to, inter alia, the UN, BINUH, 

and the GSF (inclusive of the transitioning MSS mission) and UNSOH as authorized by resolution 2793 (2025), the 

HNP, and the FAd’H; Sanctions Committee and Panel of Experts 

10.  Decides that the mandate of the Committee, as set out in paragraph 19 of resolution 2653 (2022), shall apply 

with respect to the measures imposed in this resolution;  

11.  Decides to extend for a period of 13 months from the date of adoption of this resolution the mandate of the 

Panel of Experts, as specified in paragraph 21 of resolution 2653 (2022), and further decides that this mandate shall also 

apply with respect to the measures imposed in this resolution;  

12.  Directs the Committee to consider expeditiously the update of the list of individuals and entities designated 

pursuant to resolution 2653 (2022), taking into account the reports submitted by the Panel of Experts, including adding 

to the list individuals and entities that act in violation of the arms embargo imposed in this resolution; 

13.  Requests that the Panel of Experts provide to the Security Council, after discussion with the Committee, an 

interim report by 28 March 2026, a final report no later than 1 September 2026, and periodic updates in between; 

14.  Requests all Member States to regularly inform the Panel of Experts and the Committee the concrete actions 

they have taken to implement effectively the provisions of this resolution, in order to facilitate the reporting work of the 

Panel of Experts and the sharing of best practices among member States, and requests the Panel of Experts to report on 

the implementation of this resolution in its regular reporting to the Security Council;  

15.  Requests all parties and all Member States, as well as international, regional and subregional organizations, 

BINUH, UNSOH and GSF to ensure cooperation and appropriate information sharing with the Panel of Experts, and 

further requests all Member States involved to work to ensure the security of the members of the Panel of Experts and 

facilitate access, in particular to persons, documents and sites in order for the Panel to execute its mandate; 

Review  

16.  Affirms that it shall keep the situation in Haiti under continuous review and that it shall be prepared to review 

the appropriateness of the measures contained in this resolution, including the strengthening, modification, suspension 

or lifting of the measures, as may be needed at any time in light of progress achieved on the following key benchmarks: 

(a) When the Government of Haiti has developed adequate judicial and rule of law capacity to address armed groups 

and criminal-related activities; (b) Progressive reduction in the amount of violence committed by armed groups and 

criminal networks, including the number of intentional homicides, kidnappings and incidents of sexual violence, as 

measured on an annual basis, beginning over the initial period of twelve months from adoption of this resolution; (c) 

Progressive decrease in the number of incidents of illicit trafficking and diversion of arms, as well as illicit financial 

flows therefrom, including by increasing the number and volume of arms seizures; 
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17.  Requests in this regard the Secretary-General, in close coordination with the Panel of Experts, to conduct, no 

later than 1 September 2026, an assessment of progress achieved on the key benchmarks established in the paragraph 

above; 

18.  Requests the Haitian authorities to report, no later than twelve months from the date of adoption of this 

resolution and annually thereafter, to the Committee established pursuant to resolution 2653 (2022) concerning Haiti on 

the progress achieved on the key benchmarks in paragraph 24 of resolution 2700 (2023), and urges Haitian authorities 

to report on steps it has taken to implement the sanctions measures, including legislative, regulatory, and enforcement 

actions; 

19.  Decides that the measures referred to in paragraph 1 above shall also apply to the individuals listed in the annex 

to this resolution; 

20.  Decides to remain actively seized of the matter.”. 

[F. No. U.II/152/22/2023] 

NABANITA CHAKRABARTI, Jt. Secy. 

 

Note.- The Implementation of the United Nations Security Council Resolutions on Haiti order, 2024 was published in 

the Gazette of India, Extraordinary, Part II, section 3, sub-section (ii) vide notification number S.O. 445(E), 

dated the 2nd February, 2024 and last amended vide notification number S.O. 2830(E), dated 24th June, 2025. 
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